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Comencen es trabalhs de bastiment 
deth ñau centre escolar de Bossòst 

miú ••ñDOO Es installacions, qu'an un cost de mès de 82 milions de 
pessetes, poirien èster prèstes en un periòde de síes mesi 
ITTI Era passada se tmana 
l u i comencèren en Bossòst 
es obres de bastiment dera 
naua escòla de Sant Ròc. 

Er emplaçament d'aguestes 

ins ta l lac ions serà en un 
terren, qu'anteriorament ère 
dest inât ath pare de pom-
pièrs deth m u n i c i p i . Era 
parcèlla a ua superfícia totau 

de mil tres cents mètres qua-
rrats des quaus tres cents cin-
quanta anaràn edificats. 

En projècte se i contemple 
era desaparición des barrères 

arquitectoniques tàs dismi-
nuïts fisics. Entad açô se i 
p laçarà un ascensor que 
conectará es dues plantes a 
mès d'ues rampes d'accès. 

Eth nau edifici anarà plaçat en ua zòna enterada de servicis deth pòbie SILVIA PUÉRTOLAS 

S'entrèguen es diplômes deth nivèu G d'aranés 
Son es prumèrs certificats qu'a autre]at era Junta Permanenta 

Eth deluns passat un totau de vint-e-
tres persones receberen es prumèri certi-
ficats qu'a autrejat era Junta Permanen-
ta der aranés, deth nivèu C . 

Aguesti diplômes son en reconeishe-
ment ath cors d'aranés qu'an seguit es 
a lumnes , des deth mes de noveme 
d'est'an passat enquiath mes de mai 

d'enguan. Coma donada signifícatiua 
cau díder qu'eth cors s'a plantejat des 
d'ua perspectiua ena que non sonque s'a 
aprohondit ena normatiua ortografica 
senon tanben en d'auti aspèctes que son 
vinculats damb er aranés. Aguest ei eth 
cas d': era istòria dera Val d'Aran, era sin-
taxis e toponimia, o era legislación 

qu'empare era lengua entre d'auti. 
Tanben cau remercar er espaci que 

s'a dest inât ara lengua e l i t e ra tura 
Occitana 

Vist eth nombre de interessats qu'an 
seguit aguest cors, era Junta Permanen-
ta d'aranés considère fôrça importanta 
era sua consolidacion. 

Aran celebrèc 
eth passat 
dimèrcles 
era sua hèsta 
VPer prumèr viatge des de 

que se re ins taurèc eth 
Conselh Generau d'Aran , 

ara hè sèt ans, es ciutadans 
aranesi poderen gaudir deth 
17 de junh coma dia festiu. 

S igueren fôrça es actes 
qu'ath long deth dia se heren 
en diuèrsi pôbles dera Val. 

Entà c o m e n ç a r aguesta 
hèsta eth Sindic d'Aran Carlos 
Barrera recebec peth maitin 
ena Sedença deth Conselh 
Generau, a totes es autoritats 
politiques. 

Era actuación de Gröps de 
dances araneses precedic ara 
desfilada des pendons repre-
sentatius de cada terçon. 

Era missa en Santa Maria de 
Mijaran, era jornada de portes 
dubèrtes dera Casa deth Se-
nhor d'Arrôs e era presenta-
ción dera exposición sus era 
indumentar ia aranesa enes 
sègles XVIII e XIX sigueren 
d'auti des actes que se heren 
aguest dia. 

M I R A L H E M - M O S 

Manuel Solé siguec un 
des g r a n i " p o s t a l è r s " 
dera Val d'Aran de finau 

deth sègle XIX. 
En Bossòst auie fotograñat 

en corralet de casa es actes 
importants des poblants, de 
batialhes a maridatges e d'ar-
m a t s en S e t m a n a S a n t a a 
musica ires dera Banda ena 
Hèsta Major. 

Damb es sues fotografíes, 
que demorauen en archius e 
en força parets des crambes 
dera Val d'Aran, mes dèishe 
un rebrembe de coma èren es 
tempsi vielhs, coma vestien, 
coma trabalhauen, coma s'a-
muishauen, e en def init iua 
coma èren es nòsti pairs-sén-
hers. 
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E R A E N T R E V I S T A 

Ignacio Aldea 
GUIDA DE MONTANHA 

"È volut hèr ua guida damb información 
precisa, entretenguda e atractiua " 

Silvia Puértolas 
VI ELMA 

Ignacio Aldea a escrit era 
òbra "Guia del Valle de 
Aran", un trabalh qu'a 
gessut publicat recent-
ment. En aguesta guida i 
txapam 15 excursions de 
bon hèr, que se pòden 
amaiar a tèrme, qu'a mès 
servís entà situar en 
territòri a toti aqueri que 
ne son desconeishedors 
mès que s'interèssen peth 
miei. 

Silvia Puértolas. Ei era sua 
prumèra òbra escrita? 
Ignado Aldea. Ei eh prumèr 
libre qu'escriui, e era vertat 
ei que se traete d'un trabalh 
que tanben forme part de 
tot eth bagatge e tota era 
experiéncia qu'è en ques-
tions relacionades damb era 
montanha. Arribèc un 
moment que me plantegè 
escriuer quauquarren e sus-
tot aufrir as toristes que mos 
visiten en estiu e que se vol-
guen iniciar en mon deth 
senderisme, ua guida tacila 
que les pòrte per aguesti 
paratges. 
SJ>. Guaire temps i a trabal-
liate 
l A Exactament quasi un an. 
Entre eth temps qu'è recor-
rut es itineraris e è remassat 
nòtes, sense desbrembà-me 
deth temps qu'a aucupat era 
part fotografica e era maque-
tacion enquia qu'a gessut 
publicada. Mès çô qu'ei tra-
balh de camp e de redacción 
m'aurà portât uns sèt mesi. 
S.P. Qué se i pot trapar ath 
laguens d'era? 
LA. Prumèr ua situación 
dera Val, ja que en aguest 
sentit i a ua mancança d'in-
formacion per part deth 
torista que mos visite. Pensi 
qu'açô les passe peth hèt 
d'atrauessar un Túnel que 
despiste força. En aguesta 
guida se situe ath visitant 
damb ues donades geografi-
ques, era información dera 
fauna, es bòsqui, era cultu-
ra... Un còp ei situât, sagi de 
guidà-les per aqueri itinera-
ris senzilhs, que l'introdu-
siràn en çô qu'ei eth còr dera 
Val d'Aran. Mès non sonque 
enes endrets que toti vòlen 
veir senon ath madeish 
temps qu'agen era oportuni-
tat, en tot profitar aguesti 
itineraris de bon hèr, de visi-
tar es terçons, coma serie 

P E R F I L 

SILVIA PUÉRTOLAS 

eth cas de Marcatosa, per 
exemple o Lairissa, damb 
pòbles que son força atrac-
tius e qu'a mès de cridar era 
atención an un gran nombre 
de camins que les amas-
sauen abantes, qu'encara ac 
hèn e qu'ara se tornen a 
netejar e daurir de nau ath 
public. 
S.P. Qué t'a portât a her ua 
guida dera Val d'Aran? 
l A I a diuèrses guides de tot 
tipe. En uns cassi damb era 
istòria de cada pòble, era 
istòria dera Val, especialisa-
des en pujar entà granes 
montanhes, mès ne man-
cane ua mès senzilha, asse-
quibla ath torisme que mos 
visite. Era guida de montan-
ha ei mès especialisada, mès 
dirigida ath montanhòu, as 
persones que i van tot soent. 
Es guides toristiques son en 
cambi mès dedicades entà 
tota aquera gent que ven 
entà Aran. Çô qu'è pretenut 
ei hèr ua guida entremiei 
d'uà causa e ua auta. Anar 
entara montanha, peth miei 

d'uns itineraris avients, 
damb información precisa e 
sense tèxtes engüegius, 
entretenguda e atractiua. 
S.P. Dempús d'aguesta 
prumèra experiéncia ja 
pense en un auta publica-
ción? 
LA. È comenqat damb ua 
guida senzilha. Aguesta pòt, 
en un futur, desvolopà-se, en 
tot auer coma base era 
madeisha qu'è pres en agues-
ta prumèra, dat que pensi 
qu'ei pro complèta. Dempús 
ei era gent qui a de trapar en 
era reaument era foncion 
que le è volut dar. Trabalhar 
en ua auta ja serie ampliar 
es itineraris, mès tanpòc 
massa entà non confòner as 
visitants. Dilhèu en un tra-
balh futur, es itineraris ja 
serien de miejana dificultat, 
entà poder arribar un shi-
nau mès entà naut. 
S.P. Qui la volgue aquerir a 
on la pòt trapar? 
Se traparà en totes es libre-
ries dera Val. Tanben en 
punts qu'agen relación 

dirècta damb eth torisme, 
botigues de rebrembes... Era 
editoriau Pirineo, qu'ei qui 
l'a editada, ja se n'encuede 
de distribuí-la tanben per tot 
er Estât. 
SJ. Quina tirada a auut? 
l A A auut ua prumèra tira-
da de tres mil exemplars. 
S .P. Parlem dera sua expe-
riéncia coma guida de mon-
tanha. Guairi ans i pòrte tra-
balhant ? 
l A Uns dètz ans. 
S.P. Pense que i a un bon 
coneishement des montan-
hes? 
LA Era gent non coneish era 
montanha, encara non. Tot e 
que n'i a força que s'inícien e 
se preocupen entà coneishé-
la. Çô important ei eth hèt 
que per non coneishé-la era 
gent cerque qui l'informe. Es 
guides de montanha, de 
natura e es que mo n'encue-
dam de portà-les pes parat-
ges, hèm un trabalh fonda-
mentau entad aguestes per-
sones que s'interèssen per 
ues montanhes qu'en quin-

Ignacio Aidea Cardo 
(Madrid 1956), ei guida 
acompanhant de mon-
tanha e guida-interpre-
tador deth Pare Nacio-
nau d'Aigùes Tortes e 
Estany de Sant Maurici. 
Desvolope era sua acti-
vitat professionau en 
par^an coma membre 
der equip de guides de 
montiiha dera agènda 
d'espòrts d'aventura 
Camins del Pirineu. En 
iuèrn trabalhe coma 
professor diplomat 
dera Escòla d'esqui de 
Baqueira Beret. Era sua 
aficion per conéisher es 
cultures e tradicions 
des pòbles des Pirenèus 
lo portèren a vluer ena 
Val d'Aran. 

sevolh moment lo pöden 
sorpréner. Eth torisme que 
mos arribe, de cada viatge 
en augment, hè qu'era gent 
se vage interessant e era ver-
tat ei que se van introdus-
sint e van coneishent, mès 
lentament. 
SJ*. Coma ve eth desvolopa-
ment toristic dera Val? 
I.A. Damb un futur força 
bon. Cada viatge s'incremen-
te mès eth torisme de mon-
tanha. Per çô que hè ath 
futur, en desvolopament 
toristic, non sonque en 
iuèrn, senon tanben en estiu 
e enes sasons de primauera e 
tardor, encara mos quede 
força per hèr. Auem ua bona 
alternatiua qu'ei eth torisme 
actiu, que s'a d'aufertar entà 
toti es visitants e auem d'ès-
ter premanits entà poder 
guidà-les. 
S.P. Fer tant eth futur des 
professionaus de montanha 
ei en cèrta forma assegurat. 
LA Öc. Tot e qu'en aguest 
sentit se dan passi força a 
poga poc. Aciu non auem es 
costums coma en uns auti 
païsi, en qué se sollicite era 
assisténcia d'un guida, mès 
eth torista ne demane de 
cada viatge mès, ja qu'un 
guida de montanha li pot 
aufrir seguretat. Ei a dider, 
coneish era montanha, se 
sap botgar en un miei qu'en 
quauque cas pot èster difï-
cil o ostil. Era gent considè-
re de cada cöp mès eth 
besonh de demanar es nôsti 
servicis. 
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Es alumnes de Bossóst estrearán er an 
que ven era ñaua escola de Sant Roe 
Es trabalhs de bastiment deth ñau edifici ja an comengat 

Silvia Puértolas 
BOSSÒST 

Era p a s s a d a s e t m a n a 
comencèren en Bossóst 
es trabalhs de bastiment 

dera ñ a u a Escola de Sant 
RÒC. Aguestes obres sigueren 
licitades peth Departament 
d'Ensenhament dera Genera-
lität eth mes de hereuèr. 

Es ñaues i n s t a l l ac ions 
serán p laçades en t e r r e n 
qu'anteriorament ère desti-
nât ath bastiment deth ñau 
pare de pompiè r s . En to t 
cambia r er e m p l a ç a m e n t 
deth parc, qu'ara se trape ena 
antiga casèrna dera Guàrdia 
Civil, se decidic ap ro f i t a r 
aguest terren entar emplaça-
m e n t de th n a u es tud i , j a 
qu'ei un endret damb força 
espaci exterior, que triplique 
eth dera actuau escola. 

Er A j u n t a m e n t , amassa 
damb e th D e p a r t a m e n t 
d ' E n s e n h a m e n t , decidic 
redactar eth projècte e amiar 
entà dauant un estudi damb 
vistes de f u t u r , ja qu ' e th 
nombre de poblacion joena 
en Bossóst va en aument. Ena 
actualitat eth pöble compde 
damb 112 mainatges en edat 
d'escolarisacion. 

Aguest endre t ei a p rop 
d 'uns au t i servicis de th 
municipi , coma eth centre 
cul turau o era zòna espor-
tiua. Tanpòc eau desbrembar 
era sala polivalenta, que tan-
ben se trape apròp des ñaues 
installacions, que permeterà 
as a l u m n e s hè-la a servir 
coma sala de actes o d'espòrt 
en cas de mau temps. 
Superfícia 
Era parcèlla a on se hèn es 
trabalhs a ua superfícia de 
mil tres cents mètres qua-
rrats, des quaus tres cents 
cinquanta mètres son edifi-
cats en tot qu'era rèsta demo-
rarán coma espaci exterior 
entàs ores de léser. 

Eth nau estudi compdarà 
damb dues plantes. Era plan-
ta baisha amassarà dus ves-
tiaris, ua secretaria, ua sala 
de professors, un espaci poli-
valent de seishanta mètres 
quarrats, ua petita codina, 
un lavabo e ua aula infantil, 
dues aules mès, un magasem 

ENTA 
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908.69.29.50 

Era naua escòla poirie èster presta en sies mesi SILVIA PUtRTOLAS 

e era sala de caldères. Ena 
prumèra pianta se i traparàn 
tres aules, ua sala d'informa-
tica, ua sala entà activitats de 
plastica, era bibliotèca e es 
lavabos. 
Pressupòst 
En un comeni^ament er Ajun-
tament de Bossòst compdaue 
damb ua p a r t i d a pressu-
postària de cinquanta quate 
milions, qu'ère que cos-

tane era reforma dera antiga 
escòla. Vistes es possibilitats 
de disposar deth te r ren se 
élaborée un aute projècte, 
que contemplane eth basti-
m e n t d 'un nau edif ic i . Es 
modificacions deth projècte 
comportèren tanben er aug-
men t de th pressupòst que 
s'auie de destinar ad aguesta 
òbra enquia arribar as 82,5 
milions. 

Eth finançament d'agues-

tes cor a cargue deth Depar-
tament d'Ensenhament dera 
Generalitat. 

Er Ajuntament de Bossòst 
pera sua part s'a encuedat 
d ' a q u e r i r e th solar , d e t h 
p a g a m e n t dera l icénc ia 
d'òbres, deth projècte e er 
apraiament des accèssi. Era 
inversion per part deth con-
s i s tòr i a a r t e n h u t es 7,5 
mihons. 

Es installacions an d'èster 

entregades en sies mesi dem-
pús der acòrd artenhut entre-
era empresa c o n s t r u c t o r a 
Filloy, qu'ei qui hè era òbra, e 
Gisa, empresa gestora dera 
Genera l i t a t . Aguest t è r m e 
comence a compdar des dera 
data de replanteg des terrens. 
que se hec eth 10 de junh. 

Segontes eth regidor econo-
micolaborau der Ajuntament 
de Bossòst. Maximo Ramon 
Rodríguez: "Era idia der Ajun-
tament ei que quan acaben e.s 
t rabalhs se traslade tot eth 
mobiliari dera vielha escòla 
as ñaues installacions, en toi 
a p r o f i t a r e th pe r iòde de 
vacances de Nadau , en ta 
qu'es mainatges ja poguen 
c o m e n ç a r er an 1999 ena 
naua escòla". 

Gaperament deth canau 
En aguest nau projècte tan-
ben se i contemple, era cober-
tura d'un canau d'aigua que 
passe a prop des terrens, e 
evitar atau qu'es mainatges 
siguen expausats a quinse-
volh tipe de perilh. S'abilitarà 
un s i s t èma en t à q u ' e r a 
empresa d'electricitat que hè 
us d'aguest canau pogue lim-
piar es torbines, aumens un 
viatge ar an. 

Per ua auta part eau desta-
car qu'un còp sigue bastida era 
escòla, aguesta serà era prumè-
ra dera Val Aran e ua des 
pògues de Cata lonha 
qu'anul.larà totes es barreres 
arquitectoniques. 

Compdarà damb un ascen-
sor, que conectará es dues 
p l an t e s . Tanben au rà ues 
rampes d'accès entà descapa-
citats adaptant-se atau ara 
n o r m a t i v a dera Union 
Europèa (UE). 

VAL D'ARAN 
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Es joeni interessats poiran 
gaudir d'ua trauèssa de 
montanha de quate dies 

Redacción 
VIELHA 

Eth Servici de joenessa 
deth Conselh Generau 
d'Aran a daurit eth 

periòde d'informacion e ins-
cripción tà ua trauèssa de 
montanha que s'a organisât 
entath mes de junhsèga. 

Aguesta trauèssa, que 
durará quate dies será guida-
da per dus monitors coneis-
hedors der endret. 

Er itinerari que se seguirà 
variará en foncion deth grop 

en qué se classif ique as 
joeni. Totun era gessuda se 
harà entàs dotze de meddia 
des de Vielha e en taxi. 

En uns cassi les amiarà 
enquia arribar ena Val d'Ai-
guamôg mentre qu'en auti 
serà enquiara Val de Ruda, 
des d'à on començaràn era 
trauèssa. 

Era rota les portará de 
Saborèdo a Colomèrs. Dem-
pús se dirigirán entath refti-
gi dera Restanca. 

Eth punt d'arribada serà 
era Boca sud deth Túnel, des 
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64 24 44 C a m i n s d e s P i r i n è u s 
64 08 88 E s c ò l a d ' E q u i t a c l o n 
64 28 64 P a l a i d e G è u 

çô de Saibrcada 

M ^ o r . 36 
Major, 5/n . 

. Cora. Baqtéira, s/n 

etra. Nacionau, 230 

Espitau, 5 
PI, dera Qlèisa, s/n 
Sorieus, s/n 

Edif. Campanas, s/n 
etra, deth Pórt s/n 
Avda. Pas D'Arró, s/n 
Sentin, I 
/Entecada, s/n 
Eduardo Aunós, s/n 
Querimònia, 3 

Sant/\ndfèu, 1 
Pas d'/\rró. 8 
Major, 31 
Pi. dera Glèiìa, s/n 

Edif. Tressens baish 
etra, de França, s/n 
Parcatge Baquèira, s/n 
Montcorbison, s/n 
Sorieus, s/n 
Sorieus, s/n 
Pas d'Airó, s/n 

etra, deth Tunel. s/n 
etra. N-230, s/n 
etra. N-230, s/n 

Balmes, 2 
PI. Urtau, 26 
Sarriulera, 5 
Eduardo Aiunòs, s/n 
PI. derAjuntament, s/n 
Nucleu Baquèira, s/n 
Avda. Castièro, 15 

Sant Ròc, 1 
Pas d'Arró Baishi, s/n 
etra. França, s/n 
Eth Solan, s/n 

64 81 57 C o m p l è x e e s p o r t l u B o s s ò s t E r a Lana, s / n 

¡25530 Vielhaj 

(25530 vielhai ^ 
(2555rVilamòsJ : 

: (25599/Wies) 

(25530 Vielha) 

(25530 Vielha) 
(25540 Les) 
(25550 Bossôst) 

(25598 Baquèira) 
(25599 Arties) 
(25530 Vielha) 
(25530 Vielha) 
(25551 Es Bordes) 
(25550 Bossôst) 
(25540 Les) 

(25598 Salardu) 
(25530 Vielha) 
(25550 Bossôst) 
(25540 Les) 

(25539 Betren) 
(25540 Les) 
(25598, Baquèira) 
(25530 Welfia) 
(25550 Bossôst) 
(25550 Bossôst) 
(25530 Vielha) 

(25530 Welha) 
(25551 EraBordeta) 
(25549 Pontaut) , 

¡25598 Salardù) 
¡25599 Arties) 
¡25530 Vielha) 
¡25550 Bossôst) 
¡25540 Les) 
¡25598 Baquèira) 
¡25530 Vielha) 

¡25550 Bossôst) 
¡25530 Vielha) 
¡25530 Vielha) 
¡25530 Vielha) 
¡25550 Bossôst) 

El 
64 01 95 P a r a d a d e t a x i s ¡Vielha) Pi. Sant/\ntàni, s/n ¡25530 Vielha) 

932 65 65 92 C o c h e s d e l i n h a 
906 33 00 03 I n f o r m a c i ó n m e t e o r o l o g i c a 
900 12 35 05 I n f o r m a c i ó n c a r r e t è r e s 

d'à on serán amiats de ñau 
en taxi enquià Vielha. 

Glassificacion 
Entà toti aqueri joeni que se 
i volguen apuntar s'a hèt ua 
classificacion per moduls, 
ena que se ten en compde 
era edat e es dates des inte-
ressadi. 

En modul 1 era gessuda se 
hará es dies 6, 7 e 8 de 
junhsèga, entàs joeni d'edats 
conprenudes entres 10 e es 
12 ans. 

En un dusau modul era 
trauèssa será es dies 13,14, 
15 e 16. Es joeni que se i vol-
guen apuntar auràn d'auer 
d'entre 15 e 16 ans. 

Encara i aurà un aute, 
qu'amassarà as joeni de 13 e 
14 ans. Entad aguesti era 
rota se hará pendent es dies 
20, 21 e 22 de junhsèga 

Es prètzi 
Entàs interessats es prètzi 
d'aguesta trauèssa de 4 dies 
anarà des dètz mil pessetes 
per persona, entàs moduls 1 
e 3, enquias catorze mil 
entàs que formarán part 
deth modul 2. 

Laguens d'aguesti prètzi 
se contemple era estada en 
refugis, es sopars, es esde-
juars, pic-nics e es guides. 

Ara ora de formar es grops 
se tierà en compde er orden 

Es joeni dormirán en refugis de montanha 

d'inscripcion. Tanben cau 
remercar qu'aguesti serán 
coma maximon de quinze 
persones. 

Data limit 
Era data l imit mercada 
entara inscripción, entad 
aguesta trauèssa de mon-
tanha, será eth prôplèu 30 
de junh. 

Aguesta propôsta a estât 

hèta desinteresadament, 
pes dus monitors qu'a-
miaràn as joeni per aguest 
circuit. 

Toti dus, qu'an acabat eth 
prumèr nivèu dera titola-
cion de guides de nauta 
montanha, sagen atau de 
fomentar es activitats de 
montanha entres joeni ara-
nesi, sense qu'eth cost eco-
nomic sigue elevat. 

Sant Antoni en Bossôst e Sant Martin de Corilha en Gessa sigueren es dus pòbles qu' eth 
dissabte passat celebrèren es sues plegàries. En totes dues, a mès des misses hètes enes 
capèles en aunor d'aguesti dus sants, tot e qu'eth temps non acompanhèc massa, non 
manquèren es tradicionaus dinars enes prats que les enteren. Es balhs deth ser, tanben 
sigueren un rebrembe, qu'ena Val d'Aran ei sason de hèstes majors en força pòbles. 
Aguest ei eth cas de Arties e Les qu'aguesta setmana compdaràn damb diuèrsi actes a par-
tir deth dia 23 en aunor de Sant Joan e Sant Père. 
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Aran celebrèc era sua hèsta en 
tot reivindicar etti lièt diferencian 
Ere eth prumèr còp qu'es aranesi poderen gaudir deth 17 de junk coma diajestiu 

Redacción 
VIELHA 

Eth passai dimèrcles es ara-
nesi, per prumèr viatge 
des de que se reinstaurèc 

eth Conselh Generau er an 
1991, poderen celebrar era 
sua hès ta . Atau e th 17 de 
j u n h aquer ie un carac tèr 
especiau ja qu 'a compdar 
d'enguan deishaue d'èster dia 
laborable. 

Aguest acòrd s ' a r t enhec 
entre eth Conselh e era Gene-
ralität a cambi deth dia de 
Sant Estèue, festiu en Cata-
lonha e qu'a compdar d'ara 
serà jomada de trabalh entàs 
aranesi. 

Es actes de th dia 17 
comencèren entàs dètz deth 
mai t in quan e th Sindic 
d'Aran Carlos Barrera recebec 
ena Sedença as conselhèrs 
deth Conselh Generau, bailes 
d'Aran e d'autes autori tats 
politiques deth parçan. 

Aguesta hèsta t anben 
compdèc damb era presencia 
deth Director Generau 
d'Aièrs Interdepartamentals, 
Oriol Pujol, que demorèc tota 
era jomada en Aran. 

Ena madeisha plaça deth 
Conselh comencèren es actua-
cions des grops de dances tra-
dicionaus araneses. Era Còlha 
de Santa Maria de Mijaran, Es 
Fradins de Vielha, Es Corbi-
Ihuèrs de Les e es Sautarèts de 
Bossòst, qu'ath long deth dia 
sigueren presents en diuèrsi 
des actes. 

Un an mès gesseren entath 
carrèr es sies pendons repre-
sentatius de cada terçon isto-
rie: Pujólo, Arties-Garòs, Cas-
tièro, Marcatosa, Lairissa e 
Q.uate L Ò C S , que s igueren 
amiats en professon enquiara 
glèisa de Santa Maria de Mija-
ran, 1ÒC a on s'oficièc era 
missa. 
Hèt diferenciau 
Eth Sindic d 'Aran Carlos 
Barrera remerquèc que: 
"damb un dia coma aué 
quede patent eth hèt diferen-
ciau d'un pais damb ua iden-
titat e ua cultura pròpies", en 
tot recuperar es paraules 

Era Gasa deth Senhor d'Arròs centrée un des actes deth dia s ì l v i a p u é r t o l a s 

i i L V I A P U E R T O 

Es balhs aranesi, tanben presents en aguesta hèsta 

qu'eth caperan prononcièc 
pendent era missa que se 
celebrèc en Mijaran. 

Barrera tanben destaquèc: 
"qu'es competencies artenhu-
des per part dera maxima ins-
titución aranesa, atau coma es 
que se poirien arté-nher en un 
futur, amassa damb eth nau 
sistèma de financiación deth 
govèrn aranés son un d a r 
reflèxe dera autonomia qu'a 
eth Conselh Generau". 

Abantes de dinar encara i 
auec un aute acte destacat. 
Siguec era Jornada de portes 
dubèrtes entà toti es aranesi 
dera Casa de th Senhor 
d'Arrôs, en ta ra que se i 
apropèren un gran nombre 
de persones. 
Gasa deth Senhor 
Cau rebrembar qu'era Casa 
deth Senhor a estât restaura-
da entà amassar er Archiu 

Istorie d'Aran, era Sedença 
de recepcions politiques e 
eth centre d'estudis dar ara-
nés. 

Er alcalde d'Arròs e Vila, 
Luís Servat, se dirigic a toti es 
assistents. En son parlament 
mostrèc era sua satisfacción 
e destaquèc era importància 
que s'àge récupérât era bas-
tissa damb aguesta finalitat. 
De lin e de lan 
A mès d'Arròs, e th pòble 
d'Arties tanben prenec prota-
gonisme destacat en aguest 
dia tan significatiu entàs ara-
nesi. Eth motiu siguec era 
presentación dera exposicion 
de Lin e de Lan, ena glèisa de 
SantJoan. 

En era, se i pòt veir eth ves-
tit popular dera societat ara-
nesa pendent es sègles XVIII e 
XÌX. 

Aguesta exposicion a estât 
finançada pera Fondacion La 
Caixa dempús de signar un 
convèni de col laboracion 
damb eth Conselh. 

"De lin e de lan", se poirà 
visitar enquiath pròplèu mes 
de nóveme. 

Deman, en camp de fótbol 
de Vielha. IV edición dera 
Hèsta deth Fótbol. 

Deman, en camp de petan-
ca de Les. VIII Torneig San 
Jean de petanca. 

Es dies 23, 24, 25, 26 27, 28 
e 29 de junh, en Les. Hèsta 
Major de Sant Joan e Sant 
Père. 

Dimars 23, entàs 24.00 ores, 
ena p laça de ra g lè isa de 
Les. Actuación de th g rop 
Nadau 

Dijaus 25, entàs 11.00 ores, 
en Les. Plegaria ena capèla-
de Sant Blai. 

Es dies 23, 24 e 25 de junh, 
en Arties. Hèsta Major de 
SantJoan. 

Ena Glèisa de San t J o a n 
d'Arties. Exposicion sus era 
i n d u m e n t à r i a ena Val 
d 'Aran p e n d e n t es sègles 
XVIII e XIX. "De l in e de 
lan". 

E n q u i a t h 30 de j u n h , en 
Conselh Generau . d u b è r t 
e th per iode d ' inscr ipcion 
ara trauèssa de mon tanha 
de quate dies. 

E n q u i a t h 30 de j u n h , en 
A j u n t a m e n t de Sa l a rdú , 
d u b è r t e th per iôde d'ins-
cripcion d'activitats d'estiu 
entara mainadèra. 

, r a i i A 
rte, S.L 

Rètols lluminosos 
Senyalització d'obres 
Retulacìó de vehicles 

Creacions de neó 
Disseny de logotìps 

Adhesius 
Ora. de- Causae (l-jlifici Val d'Aran) 

HS.V) Vira.IiA lucilia)Tel. i Fax: m - M 28 -II 

XALET-REFUGI 
JULI SOLER SANTALÓ 

C O M t R C W S l O H S I A M C A I A U j m A 

• Dutxa i lavabo a totes les habitacions 
• Servei de restaurant • Bar cafeteria • Menjars casolans 

Carretera del Port, s/n - Tel. 973-64 50 16 
25598 SALARDÚ - LLEIDA 

A la Revetlia de Sant Joan 

h Flama del 

Mixtus Gl immerings " Blaugrana 

FOSFOCOLOR, S.L. Fax 973 645 814 

La Flama del Barça: CoMecc ió de 
LIutnlns i Espeltnes del F.C. Barcelona 

+111! RC.B. , -
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bramau 

Aragon e era franja de Ponent 
Ramon Sistac ven de poblicar 

eth libre "El català d'Àneu" a 
on hè ua reflexion generau sus 

es dialèctes actuaus. Senhale que 
"actuaument la desaparició de 
l'occità i de l'aragonès si ningú no 
hi posa remei, es qüestió d'unes 
poques generacions. I si no invertim 
la tendènda després li tocará la 
tanda al base, i finalment al català." 
En nóveme de 1997 es Côrts d'Ara-
gon aprovauen un dictamèn 
qu'obligaue ath govèrn d'Aragon a 
hèr ua Lei des Lengües d'Aragon e 
que reconeishie en cèrta forma (tos-
temp ei en cèrta forma; jamès ei 
totau) era oficiàlitat deth catalan e 
der aragonés en Aragon. Eth cas 
deth catalan ena Franja de Ponent a 
tot un conjunt de circonstanciés 
que la hèn comparable ath cas ara-
nés. I a, totun, ua diferencia màger: 
eth referent deth Principat ei entàs 
catalans dera Franja un estimul e ua 
facilitación a tot eth procès dera sua 
recuperación identitària superior 
ath referent que representen es occi-
tans entàs aranesi. Er aragonés, per 
contra, aurà ua diñcultat semblanta 
donques que non an eth referent 
enlôc e auran de començar a crear 
modèus, normes,.... e tot e qu'ei un 
trebalh creatiu e agradable a grèus 
inconvénients, sustot quan eth temps e i t a n t j m i y p r t g j u m m ^ n ^ 
e des transformacions contunhes 
dera vida técnica e sociau. Eth 

territòri de parla aragonesa supère 
eth miliond'abitants, que ja repre-
sente un bèth numeró e hè pensar 
en ues cèrtes capaci ta ts umanes. Per 
contra es catalans dera Franja son 
uns seishanta mil, dètz viatges mès 
nombrosi en populacion que non 
pas es aranesi. Tot e atau an estât 
sèt ans mès qu'era Val d'Aran en 
recéber eth reconeishement d'oficia-
litat dera lengua. E,... valorem-i era 
influéncia tacita a viatges e activa 
en força ocasions dera vesia Cata-
lonha. Imaginatz per un moment 
que serie d 'un país coma era Val 
d'Aran, a nivèu lingiiistic, damb 
7.000 persones, en un lòc coma Ara-
gon. 

Anahse Sistac qu'era interposi-
ción deth castelhan a provocat en 
zònes dera Franja era preséncia de 
força castelhanismes desconeishuts 
en d'auti territòris de parla catala-
na, tot e que cèrti isolaments an 
propiciat era conservación de for-
mes genuïnes inusuaus en catalan 
colloqiau modèrn. Ei a dider, i a ua 
peculiaritat que mérité de conservà-
se, mès entad aquerò calerà vencer 
es prejudicis lingüístics dera popu-
lacion e calerà ua decidida actua-
ción governamentau e institucio-
nau en generau. 

Eth 20 de gèr passat s'amassèc ua 
CoTnÍBeion entà iniciar es trebalhs d'úri brolhon d'auantprojècte de Lei 
des Lengües d'Aragon que desvolo-
parà aguesta oficialitat. Era comis-

sion ère formada peth Director 
Generau de Cultura e Patrimòni e 
peth Director Generau d'Educacion 
dera Deputacion Generau d'Aragon, 
per représentants des lengües Mino-
ritàries d'Aragon, er aragonés e eth 
catalan, e d'auti assessors (entre eri 
Ramon Sistac). Dempús de sèt amas-
sades eth brolhon der auantprojècte 
a estât présentât ath govèrn, deth 
que se demore que lo pòrte entara 
sua aprovacion enes Còrts abantes 
dera fin der an. Eth cas ei que repré-
sentants catalans ena Comission an 
considérât que poderie èster orien-
tador er analisar eth câs aránés, er 
estudiar tot eth procès legislatiu des 
darrèrs 20 ans, eth conéisher es 
implicacions sociaus dera introduc-
ción der aranés en ensenhament, 
eth valorar tot eth procès de protec-
ción dera minoria e tota era reper-
cusión de qu'er aranés sigue lengua 
oñciau e pròpia ena Val d'Aran. E ei 
atau que n 'an demanat información 
e assessorament ath Conselh Gene-
rau d'Aran. Bon serie qu'es catalans 
dera Franja, e es aragonesi, sigues-
sen capaci (e n'auessen era oportu-
nitat) de possar un procès modelle 
qu'en un futur servisse de referent 
as aranesi e que constituissem 
d'aguesta forma ua curiosa carrèra 
de relèus entre vesins, damb len-
gües n o n tan diferentes, j a que 
coma matise Sistac respècte deth 
catalan e der occitan "... costa de 
creure l'especiñtat del català coma 

llengua diferent (si prenem, per 
exemple, com a punt de referencia 
el llenguadocià) si no l 'admetem 
per al gaseó". 

Eth Govèrn d'Aragon a ua magni-
fica oportunitat de possar un procès 
de proteccion des modalitats lin-
güistiques d'Aragon, talament coma 
exigís era Constitución e er Estatut 
d'Autonomia d'Aragon. Es aranesi (e 
toti) i guanharam un referent. En 
un moment en qué 27 parròquies 
dera part catalana d'Aragon an deis-
hat de depéner deth Bisbat de Lleida 
entà depéner deth Bisbat de Barbas-
tro damb tota era implicación lin-
güistica e culturau qu'era decision 
a, ua acción decidida de proteccion 
lingüistica e culturau dera minoria 
per part deth govèrn d'Aragon equi-
librarle er efècte. 

Sistac, hig, ath respècte des actua-
cions de cèrti govèrns que "els estais 
sobirans ni tan sols s'han plantejat 
una conservació museistica 
d'aquest vastíssim patrimoni (evi-
dentment no podriem aspirar a res 
millor)". 

Cau demorar qu'en Ai'agon 
poguen víuer enes sues lengües, ara-
gonés, catalan e castelhan, sense 
besonh de plantejà-se'n sonque era 
conservación. 

Jusèp Lois Sans Socasau 

Institut d'Estudis Occitans - Aran 

Eth Palai de Gèu, 
escenari deth 
hestau de patinatge 
de finau de cors 

Redacción 
VIELHA 

Ath torn de quate centes 
persones s 'amassèren 
dimenge, enes installa-

cions deth Palai de Gèu de 
Vielha, entà presenciar eth 
hestau de patinatge de finau 
de cors, en qué i participèren 
mainatges d'era Val d'Aran. 

Eth hestau que comencèc 
tàs sèt dera tarde, se dauric 
damb ua exibicion per part 
de cincuanta dus patinaires, 
d'edats comprenudes entre 
sèt e quinze ans, e que per-
tanhien ara Escòla de Patinat-
ge. 

Cau destacar, era participa-
ción de cinc mainatges, qu'a-
ra hè quinze dies preneren 
part enes campionats de 
Catalonha, a mès d'uns auti 
quate que tanben sigueren 
presents enes Campionats 
d'Espanha. 

Era organisacion que 
correc a cargue deth Palai de 
Gèu. tanben aufric ua demos-
tración per part de trenta 
cinc mainatges, d'edats com-

prenudes entre quate e sies 
ans, arribadi de tota era Val, 
qu'ath long deth cors an for-
mat part d'un programa de 
collaboracion entre es Esco-
les e eth Palai de Gèu. 

En aguest p rograma de 
collaboracion es mainatges 
s'an desplaçat pendent tot er 
an entàs instal lacions, un 
viatge ara setmana, en tot ini-
cià-se en aguesta pract ica 
esportiua. 

Hoquey sus gèu 
Era serada encara anèc mès 

enlà, ja que s'aprofitèc entà 
hèr era presentación deth 
nau equip de hoquey sus gèu 
de Vielha, ena categoria 
infantil. Aguest equip ei for-
mat per joeni d'entre dètz e 
dotze ans, que son de diuèrsi 
endrets dera comarca. 

Un còp bèta era presenta-
ción s'auñ-ic un partit d'exibi-
cion d'aguest espòrt. 

Segontes eth director deth 
Palai de Gèu, José Luis García: 
"Ara volem qu'aguest equip 

Eth hestau amassée a mainatges de tota era Val d'Aran 

age era possibilitat de jogar 
quauqua competición, Entá 
qu'acjó sigue possible, saja-
ram de contactar damb pis-
tes de géu de Franca, vesies 
dera Val d'Aran, entá que, 
d'aguesta fo rma, poguen 
anant jogant partits". 

A mes, entad aguest estiu. 

eth Palai de Gèu compdarà 
damb era preséncia, es mesi 
de juriòl e agost, des Escòles 
de patinatge artistic e dan^a 
sus gèu de Tolosa, Paris e 
Bordèus, que vieràn entath-
par<;an entà hèr es sòns 
estatges. 

De cara a finaus deth mes 

d'agost e pendent eth mes 
de seteme tanben se demo-
re era estada d'equips infan-
tils e seniors de hoquey. 

Tanben cau rebrembar 
qu'era Escola de Patinatge 
hará eth son estatge en Viel-
ha e aufrirá corsi d' inicia-
ción ad aguest espórt. 
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Çqrong enjós 
François Bayrou 

President de Force Démocrate "Nostras lengas regionalas son primièr del patrimòni cultural de la França" 
David Grosclaude 

LESCAR 

La demanda d'una modifi-
cación de l'article 2 de la 
constitución francesa 

s'amplifica. Aprèp las mani-
festacions de Baiona, Rennes, 
Tolosa, Montpelhièr, Bordèu, 
Marselha e Perpinhan mai 
d'un elegit pren posicion en 
favor d'una modificación. 
François Bayrou ditz que cal 
modificar aquel article en 
favor de las lengas parladas 
sul territòri fi-ancés. 

David Grosclaude: Avètz una 
opinion sus la possibilitat de 
modifícar l'article 2 e de ne far 
quicòm de mai respectuós per 
las lengas ditas regionalas? François Bayrou: Considèri 
que l'usatge qu'es fait uei de 
l'article 2 de la constitución, 
que ditz dempuèi 1992: "la 
lenga de la República es lo 
francés", es contrar i a la 
volontat del legislator consti-
tucional de 1992. Èri dins 
I'emiclicle e, ai tornat legir 
los débats, me soveni força 
plan de la preparación de la 
reflexion sus aquel amenda-
ment, me soveni força plan 
dels débats que se debanèron 
e a cada instant èra present 
dins l'esperit del legislator 
que, èra per s'opausar o en tot 

P E R F I L 
François Bayrou es un dels 
liders de roposidon. Presi-
dent del partit de centre-
dret Force Démocrate 
foguèt de 1993 a 1997 
ministre de l'Educacion. 
Faguèt reconéisser las escò-
las qu'ensenhan en ocdtan, 
breton, base e catalan. 
Coneis la lenga occitana e 
es ara députât e president 
del conselh general dels 
Pirenèus Atlantics. 

cas per resistir a l'invasion de 
lengas estrangièras e particu-
larament de l'anglés qu'aquel 
amendament foguèt près, e 
que se deviá pas aplicar briga 
a una operacion ostila a las 
lengas regionalas de la 
França. 
"Donc ai donat mon acôrd a 
tota procedura de modifica-
ción de la constitución que 
seriá d ' a jus ta r un troç de 

firasa per dire que la Repúbli-
ca francesa reconeis lo 
patr imòni lingüistic qu'es 
present sus son territòri. 
"Diguèri fa força temps que 
nostras lengas regionalas son 
del patrimòni de l'umanitat e 
primièr del patrimòni cultu-
ral de la França. França seriá 
pas çô qu'es sens lo tresaur 
lingüistic que ten. D-G.: I aura una modiñcacion 

del la constitución d'ací qual-
ques jorns relativa a la Nova 
Caledonia. I a dins la lei cons-
titucionala aquesta una evo-
cación de la question lingüis-
tica canaca. Es que notarètz 
vos una contradicción entre la 
reconeissença de las lengas 
canacas e la non reconeissença 
de las lengas de França? 
F.B.: Desiri que, mercés ais 
acôrds de Nova Caledonia ôm 
aproñéche aquela nautat, al 
mens per çô qu'es de las len-
gas öm deu se'n servir per 
ajustar l'amendament al qual 
teni e que sosteni per l'article 
2 de la constitución. 
D.G.: Qui pöt prendre l'inicia-
tiva d'aquela modiñcacion? 
FJ.: Coma o sábétz al congrès 
cal una majoritat dels 2/3, cal 
que lo 2/3 dels deputats e 
senators voten la meteissa 

Aquest libre d'Alem 
Surre-Garcia, qu'en mai 
d'èsser escrivan es 

l'encargat de mission per la 
lenga e la cultura occitana de 
la Region Miègjom-Pirenèus, 
ven tot just de recebre lo 
Prèmi Antigone, decemit per 
la Vila de Montpelhièr, que 
guierdona cada dos ans un 
libre en occitan. 

Al cap d'un viatge iniciatic, 
a-de<òps drolatic, mas sovent 
dramatic, lo narrator 
d'aquest libre fa un comenta-
ri comol de santat sus la lite-
ratura: "Lo caminaire se 
pensèt que çô escrich, fin 
finala, es pas qu'un ga entre 
doas paraulas, frèule compès, 
tunica passadissa". 

Aquela fragilitat e aquela 
capacitat de conéisser un 
retom eternal, que caracteri-
zan I'escriure, aquela dobla 
carga de creación e de destru-
siment, aquô es una metafo-
ra de la quita vida vidanta. 
Atal foncionan los dessenhs 
de tèrra dels Indians Navajos, 
atal se concretiza e desapa-
reis la Ciutat dels Rebats, vila 
dels miralhs e dels miratges, 
que lo raconte nos i mena 
mai d'un côp a travèrs de son 
viatge pivelaire. 

Aquest titol pron enigma-

Lo Libre del Doble Despartible 
tic, nos buta pasmens dins una 
dralha bèla, pausat coma una 
paraula de Genèsi, un escrich 
sagrat ("Lo Libre") que conta 
un big-bang creador, lo mend 
es un espandiment, en crea-
ción contunhada, a travèrs de 
la multiplicadon d'èssers des-
parièrs, a travèrs del "despartí-
ment" de l'Unitat. 

Se tracha ben d'un libre-
moviment. E lo moviment 
seguís las estiradas del temps 
ciclic. Es tot-de-long, ritmat 
per los oras de la nuèch e dels 
jorns, oras ligadas simbolica-
ment als moments màgers 
del procès de tota vida. 

Aquelas oras, pontannadas, 
moments, fan aparéisser e 
bailejan de camins, que son 
los titols dels capítols: 

Lo Gamin de la Quimèra, lo 
Gamin de la Soberna, lo Gamin 
de l'esmarrador, lo Gamin de 
las Albas inièrtas o lo Gamin 
dels espants Programats... 

Aquô retipa una marèla, • 
un JÓC de l'Auca, una batalha 
d'escacs, un ritual... Es un 
"jôc grand". 

Roland Pecout 

Mas aquô's mai qu'un jôc, 
e la jôga n'es auta: lo raconte 
es grèu, dramatic, intensa-
ment uman. La vida umana, 
dins la siá concretud e la siá 
diversitat, i es donada coma 
la sola valor de l'Istòria. 

Seguissèm lo camin dels 
esclaus negres, deportáis 
d'Afiica en America, 
seguissèm las forças de 
l'enfància que Tòme fa cérca 
al dintre d'el, seguissèm los 
òmes dels desèrts, seguissèm 
los navegaires de la mar e 
aqueles del sòmi, seguissèm 
los itineraris del chaman e 
aquel del contaire. 

Totas aquelas vidas, aven-
turas espetadas e moments 
d'existéncia, los crosam a 
l'encòp dins lo temps istorie 
e dins lo temps mitic: las 
situacions problemáticas de 
l'istòria universala, e la psi-
què collectiva o individuala, 
sempre son en confiront. 

Mas s'es ben un convit per 
seguir lo viatj aire a travèrs de 
la diversitat de las siás (e de 
las nostras) exploracions. 

aquel títol pòrta tanben totas 
las colors d'un manifest. 

Aquel Doble, aquò's lo ieu 
prigond. E cada uman es pas 
ges "un e non-despartible" 
segon la formula fiinèsta dels 
Estats-Leviatans); al contra, 
cada uman, cada societat, son 
multiples e indefinidament 
despartibles entre milanta ieu, 
e cada vida a d'èsser ftielheta-
da en milanta vidas. 

Dins aquel èime, las conni-
vencias, correspondencias e 
referéndas son ben divèrsas 
dins lo libre, ont rescontram 
tot<òp los indians Guaranis e 
Hölderlin lo visionari, Jaufré 
Rudel e Antonin Artaud, 
Walt Whitman e Ghampo-
llion, Bahia e Srebenicza, lo 
Chiapas e las fèbres d'Europa. 

Se tracha pas d'un ensag o 
d'un libre de pròsa poetica, 
mas si-ben d'una novèla, que 
se poiriá qualificar a l'encòp 
de novèla d'anticipacion e de 
novèla d'iniciacion. 

Aquela novèla es escricha 
dins una lenga rica, mas una 
riquesa partatjabla que buta 

causa e primièr que aja un 
vòte confórme de l'Assembla-
da Nacionala e del Senat, se 
pòt pas far sense un acòrd 
general. 
D.G.: Vos podètz far partida 
d'un grop que pòt prendre 
riniciativa? 
F.B.: Segurament òc ! I soi 
prèst ! 
D.G.: Pensatz en una formula-
don de l'amendament? 
RB.: 1 trabalham. Essajam de 
réfléchir a l'entorn de l'idea 
que la República "reconeis 
tanben" o "désira tanben" 
aparar las lengas regionalas 
de nòstre patrimòni nacional. 
D.G.: Se'n parla dins vòstre 
grop o considèran qu'es un 
problèma menor? 
F.B.: Sabètz pian, e o diguèri 
ja sovent, lo drama de la 
question de las lengas e que 
totes se'n fotoni 90 % dels ele-
gits nacionals son indiferents 
a la quest ion quand non 
provoca pas ironia, derision, 
gelosia e reaccions d'incom-
preneson violenta. L'expliquè-
ri ja, es coma se foguèssen 
geloses que d'autres sus la 
meteissa tèrra, fasent partida 
del meteis pòble poguèssen 
aver mai d 'una lenga. Es 
coma se la lenga foguèsse un 
element tan impor tan t de 
l'identitat que n'acceptèssen 
pas que los autres n'aguèssen 
una de mai! 

un legèire novici a avançar 
dins la coneissença de la 
lenga; aquel que legís destria 
qu'aquesta riquesa e la poli-
semia venon pas d'una fanta-
siá, mas capitan un desvela-
ment. Òm es près per la man, 
emportât per las ondas. Se 
tracha mai que d'enriquir lo 
paisatge de la cultura d'òc. Se 
tracha de la mesa en causa de 
tota pensada unenca, de la 
mesa en trôces de l'armadura 
existenciala que nos emba-
rra, e de la mesa en movi-
ment de las energias del len-
gatge. 

S'aquel libre de "viatjaire 
sens maletas" nos mena a la 
meditación, possedís d'en pri-
mièr una vertut majora: adús 
al legèire un grand, grand 
regaudiment. 
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mlraihem-mds 
"En corralet era gent se fotografiaue dauant dera pòrta deth cinèma" 

MONTSE M O R A N 

A Juanita Santafiista de tos-
temps li a agradat liéger 
e sustot escriuer en ara-
nés. Aué a volut collabo-
rar damb nosati pr'amor 

qu'en son cap barrinaue des de hège 
temps condar era istòria d'un perso-
natge que viuec a principis d'aguest 
sègle en Bossòst. Juanita ei maridada 
damb Rogèr González Solé, des de 
Campà. E ei Rogèr qui li a parlat tos-
temps deth sòn pairin, Manuel Solé 
Vincens, un des mès g ran i "pos-
ta lèrs" dera Val d 'Aran de f i n a u 
deth sègle XIX. 

De pair aranés e mair catalana, de 
m a i n a t g e viuec en Vielha, as de 
Campà, en passeg Francisco Caubet, 
actuament dera Libertat. Alavetz en 
aquera casa i auie un horn de pan. 

Manuel Solé s'installèc mès tard en 
Bossòst. Era sua casa ei encara ena 
plaça dera glèisa, as de Campà de 
Bossòst, u n auvia tge q u ' a u i e un 
corralet a on era gent se fotografiaue, 
d a u a n t dera pò r t a de th c inéma: 
batialhes, comunions, maridatges e 
entà Setmana Santa, armats e força 
participants des processons. 

Un des grops mès fotografíats en 
cor ra le t èren es mus ica i res de 
Bossòst. Alavetz i auie dues bandes en 
pòble, e se podie dançar ena plaça 
dera Glèisa o en çô de Mases. 

Eth s enho r Campà, coma le 
diguien en Bossòst, entà fotografiar 
tot aguest monde, plaçaue eth tripiér 

Entà fotografiar tot aguest 
monde, plaçaue eth tripièr en 
corralet, damb er apareïh de 
hèr fotografíes ath dessús 
en corralet, damb er aparelh de hèr 
fotografíes ath dessús, e hicaue ua 
tela nera que le caperaue. En tot ama-
gar eth sòn cap dejós, didie as que 
demorauen mudadi de plasmà-se en 
papèr , qu 'esp ièssen p r ' a m o r 
qu'anaue a gésser un auderòt. 

Ère un òme gran e elegant. Vestie 
damb un costume nere, camisa blanca. 

Ä^EPP 

f - : 

Hemnes e gojates tiren era aguiha dauant dera Glèisa 
un còth empesât damb eth nud de par-
palhòu. Persona qu'auie traça damb es 
maquines, ère a mès représentant dera 
marca Singer de maquines de cóser. 
Marchaue entàs pòbles e survelhaue se 
quauquarrés auie de besonh d'eth entà 
aprariar bèth aparelh. 

Entà hèr p ropaganda d 'aqueres 
maqu ines , hec era fo tog ra f i a 
mmmmm qu'acompanhe aguest escrit. 

Hemnes e gojates de Bossòst 
damb ua pèça de ròba dessús 
des sons jolhs tiren era agui-
ha en tot cóser. En miei ua 
d'eres cos damb era Singer. 
Ua costurería dauant dera 
glèisa siguec ua bona forma 
de hè-se propaganda. 

Profitaue alavetz tanben es 
_ _ sòns viatges entà fotografiar 

tota era Val d'Aran, es sòns 
pòbles e montanhes, es sues glèises e 
places, es lacs e estanhs, e sustot era 
sua gent. 

En aqueth temps non ère facil auer 
eth matériau entà hèr e reprodusir es 
s i tuac ions dera vida v idan ta des 
poblants dera Val. Ena caseta ath cos-
tat de casa, Manuel auie er atelièr de 
fotografiar laguens d'uà cramba escu-

ra. En era revelaue es negatius en tot 
pla^à-les en ua sètia damb un liquid 
especian. Dempús les penjarie en un 
hiu entà secà-les o les meterle dessús 
d'un veire espés entà que siguessen 
mès ludentes. Prumèr es imatges se i 
pegauen e un còp seques se desco-
lauen soletes. Hège gòi de veir aque-
res imatges que pogà pòc prenien còs. 

Eth format des fotografies d'agues-
ta epòca ei plan diferent as actuaus. 
Eth papèr soent ei mès gros, e an ena 
par t de th dar rèr era dis t r ibución 
mercada entà pla<;à-i eth tèxt e era 
adrec^a d ' aque re s persones a qui 
enviar era fotografia. Deuien èster 
familha qu'ère luenh e que saberien 
es noticies damb era carta qu'auie era 
iniatge corresponenta. Damb aguesta 
forma e finalitat receben eth nòm de 
"cartes postaus". 

Trapam cartes postaus o reproduc-
cions ampliades de Manuel Solé en 
Barcelona, Madrid, Tolosa o Saint 
Gaudens . Ei en un pe t i t comèr? 
d'aguesta vila que fòr^a aranesi n'an 
c r o m p a t r ep roducc ions . Non ei 
estranh veir en restaurants, ostaus, 
musèus e cases dera Val d'Aran foto-
grafies hètes per Manuel Solé que 

decòren es sues parets damb paisat-
ges, vistes e hèts singulars des nòsti 
pòbles. 

Ua des sues imatges di lhèu mès 
famosa ei era penjada en Restaurant 
des Banhs de Les. Ua fotografia de 
quan auciren ossi en Les, en 1934, e 
qu'a estât reprodusida recentament 
en bèth libre sus eth tema. 

Rogèr, que de mainatge viuie damb 
eth sòn pairin, le rebrembe coma un 
òme adret. Hège cinèma ena sua casa 
de Bossòst e tanben, damb eth sòn 
hilh Rosendo, anauen enquià Vielha 
damb era voltura "Hispano" a hèr 
c inèma m u t en A j u n t a m e n t deth 
pòble. 

Manuel ère força imaginatiu e, a 
mès de tot açô, fabricaue cándeles, 
lessiu e citronada. Rogèr, de petit, 
anaue a véner citronada damb era 
vuèta quan i auie partits de fótbol. 

Juanita e Rogèr admiren era figura 
de Manuel Solé en tot remercar que 
mos a deishat damb es sues fotogra-
fies un petit auviatge d 'un shinhau 
d ' i s tòr ia d ' aquer i tempsi ena Val 
d'Aran, e an volut atau hèr eth sòn 
petit aumenatge ad aguest "postalèr" 
d'Aran. 

Propietarl: 
JOSEF ALTADILL GONZAI.EZ 
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